
REMINGTON 700 SUPER 700 TRIGGERS - SUPER 700 TRIGGER 2
STAGE

Fully Adjustable - With a Capital "A" - For Fine-Tuned Precision

The Geissele Super 700 is a revolutionary drop-in trigger upgrade for the
Remington 700 series rifle that provides the shooter with an unprecedented level
of adjustability. Setting the Geissele Super 700 trigger apart is the capacity to be
configured as  a two stage-trigger by the individual user. Even better, Geissele
designed the Super 700 so you can select the distribution of the total pull weight
between the first and second stages. You can set up the pull exactly the way you
want it...and change it any time your needs change. The Super 700 is based on
the trigger Geissele developed for the U.S. Military’s Mk 13 sniper rifle system, so
reliability and consistency are "baked" right into the design. And so is safety:
when the Super 700’s safety lever is flipped to "safe," three key trigger
components are locked down: the trigger itself, the internal mechanism, and the
transfer bar. Can be set for a two-stage pull Total pull weight can be adjusted
from 12 oz. to 3.5 lbs. - comes from factory set at 2.5 lbs. Two separate sears for
two-stage operation (not a "fake" first stage just from spring pressure) Overtravel
is adjustable, too Triple-redundant safety mechanism Machined, honed &
polished from aerospace-grade alloys The super 700 trigger bow is machined
from a high-strength, corrosion-resistant copper-aluminum alloy that holds
exceptionally tight tolerances. The sear components have Geissele’s
Nanoweapon coating, which prevents corrosion, is highly wear-resistant, and
naturally extremely slick. The Geissele Super 700 takes America’s most popular
bolt action rifle and makes it even more adaptable to your shooting needs.
Whether you use your 700 for hunting, competition, law enforcement, or
benchrest shooting, you’ll discover why the folks at Geissele are calling this
trigger the "Smile Maker"!

Attributes

Name: SUPER 700 TRIGGER 2 STAGE
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100026692
Mfr. No.: 05-706
Make: Remington
Model: 700
Style: 2-Stage
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 140mm
UPC: 817953023228

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Geissele Super 700
Trigger

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Geissele Super 700 Triggers! Dieser Abzug ist ein hochwertiges
Upgrade für Ihr Remington 700 Gewehr und bietet Ihnen eine verbesserte Anpassungsfähigkeit und Leistung. Um
sicherzustellen, dass Sie diesen Abzug sicher und effizient verwenden, haben wir diese Sicherheitsanweisungen
gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit (GPSR) erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch lesen und
verstehen, bevor Sie den Abzug installieren oder verwenden.
Verwenden Sie den Abzug nur mit dem Remington 700 Gewehr. Die Verwendung mit anderen Waffen kann
gefährlich sein.
Halten Sie den Abzug und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Waffe auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Geissele Super 700 Trigger nur, wenn Sie über ausreichende Erfahrung im Umgang mit
Schusswaffen verfügen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn Sie den Abzug einstellen oder
warten.
Betreiben Sie den Abzug niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitshebel immer in der „sicher“Position ist, wenn Sie den Abzug nicht
verwenden.
Verstellen Sie den Abzug nur, wenn die Waffe entladen ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den Geissele Super 700 Trigger in die Waffe ein und stellen Sie sicher, dass alle Teile
korrekt positioniert sind.
Befestigen Sie den Abzug mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese fest.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, indem Sie die Waffe in einem sicheren Bereich testen.

Verwendung:

Stellen Sie den Abzug auf Ihr gewünschtes Gewicht ein (zwischen 12 Unzen und 3,5 Pfund).
Stellen Sie sicher, dass der Übertravel des Abzugs korrekt eingestellt ist.
Verwenden Sie den Abzug in einer sicheren Umgebung und unter Beachtung aller geltenden Gesetze
und Vorschriften.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Geissele Super 700 Trigger und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen
Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, bevor Sie sie entsorgen, um Missbrauch zu
verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
zuständige Behörde in Ihrer Region.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie den Geissele Super 700
Trigger sicher und effektiv verwenden. Vielen Dank, dass Sie sich für Geissele entschieden haben!



Safety Instruction Guide for Geissele Super 700
Trigger

Introduction
Thank you for choosing the Geissele Super 700 Trigger. This revolutionary dropin trigger upgrade is designed for the
Remington 700 series rifle, enhancing your shooting experience through adjustable settings. To ensure your safety
and the optimal performance of the product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the trigger is installed correctly before use.
Regularly inspect the trigger for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Store your firearm and trigger in a secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when handling firearms.
Always use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Adjustment:

Adjust the pull weight only when the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Make adjustments gradually, testing the trigger after each change to ensure it meets your preferences.

TwoStage Operation:

Familiarize yourself with the twostage trigger mechanism before use.
Ensure that you understand the difference between the first and second stages to avoid accidental
discharges.

Safety Mechanism:

Always engage the safety lever when the firearm is not in use.
Verify that the safety mechanism is functioning correctly before each use.

Corrosion Resistance:

Avoid exposing the trigger to harsh chemicals or environments that could cause corrosion.

AerospaceGrade Alloys:

Handle the trigger with care to maintain the integrity of the aerospacegrade materials.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to the manufacturer's instructions.
Install the Geissele Super 700 Trigger by following these steps:

Align the trigger with the receiver.
Securely fasten the trigger using the provided screws.
Ensure that all components are properly seated and tightened.

Usage:

Familiarize yourself with the trigger's operation before shooting.
Practice in a controlled environment to understand the trigger’s feel and responsiveness.
Adjust the pull weight as desired, ensuring it is within the recommended range of 12 oz. to 3.5 lbs.
Regularly test the trigger for functionality and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the Geissele Super 700 Trigger responsibly in accordance with local regulations.
Do not throw the trigger in regular household waste.
Contact a local waste management facility for guidance on the proper disposal of firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the Geissele Super 700 Trigger, please refer to the manufacturer’s website or
customer service resources.

Conclusion
Your safety is paramount when using the Geissele Super 700 Trigger. By following these guidelines and precautions,
you can enjoy enhanced performance and reliability from your Remington 700 series rifle. Stay safe, and happy
shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Geissele Super 700 Trigger

Introducción
Gracias por elegir el Geissele Super 700 Trigger. Este gatillo ha sido diseñado para mejorar la experiencia de tiro
con el rifle Remington 700, proporcionando una ajustabilidad sin precedentes. Sin embargo, como con cualquier
producto, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información sobre cómo utilizar el producto de manera segura, cómo instalarlo correctamente y qué
hacer en caso de problemas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Geissele Super 700 Trigger.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste en el gatillo.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y protección auditiva, al disparar.
Si experimentas algún problema con el gatillo, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que el rifle esté en modo "seguro" antes de instalar o ajustar el gatillo.
Ajuste de la Presión: Ajusta la presión del gatillo solo cuando estés seguro de que el rifle está descargado y
en un entorno seguro.
Verificación de Funcionamiento: Después de la instalación, verifica el funcionamiento del gatillo sin
munición en un entorno controlado.
Mantenimiento Regular: Realiza un mantenimiento regular del gatillo para asegurar su buen funcionamiento
y prevenir fallas.
Uso Adecuado: Utiliza el gatillo únicamente con rifles de la serie Remington 700, ya que no está diseñado
para otros modelos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Geissele Super 700 Trigger
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Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en modo "seguro".
Reúne las herramientas necesarias: destornilladores, llaves y cualquier otro equipo requerido.

Retirar el Gatillo Antiguo:

Quita el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu rifle.
Mantén los componentes en un lugar seguro.

Instalar el Gatillo Geissele Super 700:

Coloca el nuevo gatillo en su lugar.
Asegúrate de que todos los componentes estén alineados correctamente.
Aprieta los tornillos de manera uniforme y segura.

Ajustar la Presión:

Utiliza la herramienta de ajuste incluida para configurar la presión del gatillo entre 12 oz. y 3.5 lbs.
Realiza ajustes pequeños y prueba el gatillo después de cada ajuste.

Verificación Final:

Haz una verificación de funcionamiento sin munición.
Asegúrate de que el gatillo funcione correctamente y que no haya fallas.

Uso del Geissele Super 700 Trigger

Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el rifle esté en modo "fuego".
Toma una posición segura y estable.
Apunta hacia el objetivo y aplica presión gradual al gatillo para un disparo controlado.
Después de disparar, verifica la seguridad del rifle y asegúrate de que esté en modo "seguro".

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Geissele Super 700 Trigger, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
No deseches el gatillo en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Geissele Super 700 Trigger, consulta la documentación del fabricante o
busca asistencia en línea. Es importante que tengas acceso a un contacto en la UE para cualquier consulta
relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto relacionado con armas. Sigue estas
pautas y disfruta de tu experiencia de tiro con el Geissele Super 700 Trigger de manera segura y responsable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu Geissele Super
700

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Geissele Super 700. Ten rewolucyjny zestaw spustowy został zaprojektowany z myślą
o maksymalnej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że spust jest zainstalowany zgodnie z instrukcjami producenta przed użyciem.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli uważasz, że jest pusta.
Przechowuj spust oraz broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu oraz całej broni.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania
produktu i skontaktuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj spustu tylko z karabinem Remington 700.
Upewnij się, że dźwignia bezpieczeństwa jest w odpowiedniej pozycji przed każdorazowym użyciem.
Nie modyfikuj spustu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Nie używaj spustu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność, takich jak
skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie jest naładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja spustu:

Zdemontuj oryginalny spust zgodnie z instrukcją obsługi karabinu Remington 700.
Zainstaluj spust Geissele Super 700, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy mechanizm działa płynnie i bez zacięć.

Regulacja:

Skonfiguruj opór spustu zgodnie z osobistymi preferencjami, korzystając z instrukcji dołączonej do
produktu.
Upewnij się, że wszystkie regulacje są dokonane w bezpieczny sposób.

Użytkowanie

Zawsze wykonuj kontrolę przed oddaniem strzału, aby upewnić się, że broń jest w pełni sprawna.
Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj ustawienia spustu i dokonuj regulacji w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Spust Geissele Super 700 oraz jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu Geissele Super 700, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami wsparcia lub specjalistami w tej dziedzinie.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie spustu
Geissele Super 700. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för Geissele Super 700 Trigger

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super 700 Trigger. Denna avtryckaruppgradering är designad för att förbättra din
skytteupplevelse med Remington 700seriens gevär. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och ammunition.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll avtryckaren och geväret utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att geväret är oladdat innan du hanterar avtryckaren.
Rapportera eventuella skador eller oegentligheter omedelbart till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att säkerhetsreglaget är inställt på "säkert" innan du utför några justeringar.
Undvik att rikta geväret mot dig själv eller andra när du hanterar avtryckaren.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Justera avtryckarvikten och överresan med försiktighet för att undvika oavsiktliga avfyrningar.
Utför alltid installation och justering av avtryckaren i en säker miljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Geissele Super 700 Trigger:

Ta bort det gamla avtryckarsystemet från ditt Remington 700 gevär enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Installera Geissele Super 700 Trigger genom att följa medföljande installationsmanual.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av avtryckarvikt:

Avtryckarvikten kan justeras från 12 oz. till 3,5 lbs.
Använd en lämplig skruvmejsel för att göra justeringar enligt instruktionerna i manualen.
Testa avtryckaren efter varje justering för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Användning:

Se alltid till att geväret är i ett säkert tillstånd innan du skjuter.
Bekanta dig med avtryckarens funktioner och inställningar innan du använder den i skarpt läge.
Var medveten om din omgivning och skjut aldrig under påverkan av alkohol eller droger.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar gamla avtryckarsystem eller delar.
Återvinn material när det är möjligt och se till att farliga material hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om Geissele Super 700 Trigger, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Kontrollera den medföljande produktmanualen för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Geissele Super
700 Trigger. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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Návod na bezpečné použití spouště Geissele Super
700

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Geissele Super 700. Tento revoluční produkt je navržen tak, aby poskytoval
střelcům vysokou úroveň přizpůsobitelnosti a bezpečnosti. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečnosti, použití a údržbě vaší nové spouště.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím spouště si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s používáním střelných zbraní.
Při manipulaci se spouští vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Kontrolujte spoušť pravidelně, abyste zajistili, že je v dobrém stavu a nejeví známky opotřebení.
V případě jakýchkoli problémů s funkcí spouště se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, když s ní manipulujete.
Před prováděním jakýchkoli úprav na spoušti se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při nastavování hmotnosti stisku dodržujte doporučené limity (od 12 oz. do 3.5 lbs).
Nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo pokud některá z jejích částí chybí.
Při přepínání mezi režimy spouště dbejte na to, abyste spoušť správně nastavili a ujistěte se, že je v
bezpečném stavu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace spouště:

Otevřete pušku Remington 700 a ujistěte se, že je vybitá.
Nainstalujte spoušť Geissele Super 700 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště.

Použití spouště:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nastavena na požadovanou hmotnost stisku.
Při střelbě dbejte na to, abyste měli stabilní pozici a správný úchop zbraně.
Po každém použití vyčistěte spoušť a zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť Geissele Super 700 a její součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud spoušť již není použitelná, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti nebo údržby spouště Geissele Super 700 se obraťte na
příslušného odborníka. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny informace o produktu, včetně modelu a výrobního
čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali spoušť Geissele Super 700. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


